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 1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с планируемыми

результатами освоения ОПОП ВО 

Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль), должен обладать следующими компетенциями:

 

Шифр

компетенции

Расшифровка

приобретаемой компетенции

ПК-2 способностью проводить под научным руководством локальные исследования

на основе существующих методик в конкретной узкой области филологического

знания с формулировкой аргументированных умозаключений и выводов  

 

Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль):

 Должен знать: 

 механизмы художественно-эстетической номинации, свойства и признаки текстовой структуры, системности  

языковых средств, являющихся способами формализации авторского замысла.

 Должен уметь: 

 ориентироваться в лингвистических теориях декодирования медиатекста и базовых понятиях этих  

теорий.

 Должен владеть: 

 основными навыками комплексного семантико-структурного анализа медиатекста;  

основными методами и приемами исследовательской и практической работы в области журналистики.

 Должен демонстрировать способность и готовность: 

 - основные концепции в области теоретических и прикладных аспектов лингвокультурологии; �  

- основные лингвистические понятия; �  

- современные методы исследования. �  

- пользоваться научно-методической, справочной, учебной литературой; �  

- понимать сущность, проблемы и перспективы развития теоретических и прикладных аспектов

лингвокультурологии; �  

 

 2. Место дисциплины (модуля) в структуре ОПОП ВО 

Данная дисциплина (модуль) включена в раздел "Б1.В.ДВ.15.02 Дисциплины (модули)" основной

профессиональной образовательной программы 45.03.01 "Филология (Прикладная филология: татарский язык и

литература, журналистика)" и относится к дисциплинам по выбору.

Осваивается на 4 курсе в 7 семестре.

 

 3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества часов, выделенных на

контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную

работу обучающихся 

Общая трудоемкость дисциплины составляет 2 зачетных(ые) единиц(ы) на 72 часа(ов).

Контактная работа - 31 часа(ов), в том числе лекции - 10 часа(ов), практические занятия - 20 часа(ов),

лабораторные работы - 0 часа(ов), контроль самостоятельной работы - 1 часа(ов).

Самостоятельная работа - 41 часа(ов).

Контроль (зачёт / экзамен) - 0 часа(ов).

Форма промежуточного контроля дисциплины: зачет в 7 семестре.

 

 4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на

них количества академических часов и видов учебных занятий 

4.1 Структура и тематический план контактной и самостоятельной работы по дисциплинe (модулю)
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N

Разделы дисциплины /

модуля

Семестр

Виды и часы

контактной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Самостоятельная

работа

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

N

Разделы дисциплины /

модуля

Семестр

Виды и часы

контактной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Самостоятельная

работа

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

1.

Тема 1. Функционирование

медиатекстов в современном

информационном пространстве

7 2 2 0 8

2.

Тема 2. Видовые свойства

различных медиатекстов, описание

специфики текстов радио,

телевидения, прессы, интернет-

сайтов, рекламы и связей с

общественностью

7 2 2 0 8

3.

Тема 3. Специфика языка

медиатекстов

7 2 2 0 8

4.

Тема 4.

Социально-психологических и

коммуникативных особенностей

адресатов медиатекстов, создание

лингвокультурного портрета

аудитории различных СМИ,

актуализация ее речевых

характеристик.

7 2 2 0 8

5.

Тема 5. Психолингвистический

аспект медиатекстов, приемов,

усиливающих эффект

коммуникации: суггестия,

эмоциональной индукция,

ассоциативность, элементы

психоанализа, архетип,

мифологема

7 2 2 0 8

6.

Тема 6. Языковая и культурная

прецедентность как

лингвокультурный фактор,

определяющего темы, образы и

сюжеты медиатекстов

7 0 2 0 1

7.

Тема 7. Основные приемы

языковой игры, усиливающее

психоэмоциональное воздействие

на аудиторию медиатекста

7 0 2 0

8.

Тема 8. Рассмотрение влияния

медиатекста на неологизацию

языка, на изменение активного

словарного запаса

7 0 2 0

9.

Тема 9. Анализ языка различных

субкультур, существующих в сети

Интернет

7 0 2 0

10.

Тема 10. Рассмотрение

медиатекста как креолизованного

послания, нередко сочетающего

собственно текст, музыку и

видеоряд.

7 0 2 0

  Итого   10 20 0 41

4.2 Содержание дисциплины (модуля)

Тема 1. Функционирование медиатекстов в современном информационном пространстве

1) способ производства (авторский, коллегиальный);

2) форма издания (устная, письменная);

3) форма воспроизведения (устная, письменная);

4) канал распространения (СМИ: печать, радио, телевидение, интернет);
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5) функционально-жанровый тип текста (новости, комментарий, публицистика, реклама);

6) тематическая доминанта.

Тема 2. Видовые свойства различных медиатекстов, описание специфики текстов радио, телевидения,

прессы, интернет- сайтов, рекламы и связей с общественностью

массово-коммуникативный текст, массмедийный текст, журналистский текст, публицистический текст, газетный

текст, телетекст, рекламный текст, PR-текст, Интернет-текст.

- адресант (автор, производитель текста) - социальный/частный, в соответствии с чем в текстовой ткани

формируется авторская модальность (объективное или субъективное отношение к действительности),

- адресат (аудитория) - массовый/специализированный,

- канал распространения - печать, радио, телевидение, Интернет,

- институциональный тип текста: журналистский, рекламный, PR-текст,

- типологические характеристики изданий,

- сообщение (текст) - функционально-жанровая классификация текстов трех социальных институтов массовой

коммуникации,

- код (язык) - вербальные, невербальные, вербально-невербальные (поликодовые, креолизованные) типы

текстов.

Тема 3. Специфика языка медиатекстов

- способ производства текста (авторский - коллегиальный);

- форма создания (устная - письменная);

- форма воспроизведения (устная - письменная);

- канал распространения (средство массовой информации - носитель: печать, радио, телевидение, Интернет);

- функционально-жанровый тип текста (новости, комментарий, публицистика (features), реклама);

- тематическая доминанта или принадлежность к тому или иному устойчивому медиатопику.

Тема 4. Социально-психологических и коммуникативных особенностей адресатов медиатекстов, создание

лингвокультурного портрета аудитории различных СМИ, актуализация ее речевых характеристик.

"давление" фактора

адресата на речь, а "ошибка адресатом" равна обращению не в ту инстанцию.

1. адресат как реальный человек;

2. адресат как категория, представленная в структуре коммуникативного акта:

АВТОР → АДРЕСАТ;

3. адресат как социологическая категория с его характеристиками, полученными

в ходе социологических исследований;

4. адресат как текстовая категория

Тема 5. Психолингвистический аспект медиатекстов, приемов, усиливающих эффект коммуникации:

суггестия, эмоциональной индукция, ассоциативность, элементы психоанализа, архетип, мифологема

1. Когнитивный уровень демонстрирует степень воздействия медиатекста на картину мира, мировоззрение и

миросозерцание потребителя. В данном контексте возможен анализ изменения образа реальности и системы

ценностей человека. 2. Эмоциональный уровень определяет качество сенсорного воздействия медиатекста на

потребителя, выявляет спектр возможных чувств: испуг, беспокойство, злость, отвращение, радость,

удовольствие и др. Концепция десенсибилизации. 3. Поведенческий уровень - отражает проекцию человеком

усвоенных с помощью СМИ моделей поведения. Эффект растормаживания, ослабления сдерживающих реакций.

Тема 6. Языковая и культурная прецедентность как лингвокультурный фактор, определяющего темы,

образы и сюжеты медиатекстов

1. Специфика лингвокультурного направления. 2. Парадигмы изучения языка и сознания

3. Когнитивное, культурное и ментальное пространства. 4. Понятие прецедентности. 5. Определение

прецедентности. 6. Уровни прецедентности. 7. Состав прецедентных феноменов. 8. Роль прецедентных

феноменов в формировании национального, когнитивного пространства. 9. Прецедентные феномены и

межкультурная коммуникация.

Тема 7. Основные приемы языковой игры, усиливающее психоэмоциональное воздействие на аудиторию

медиатекста

Понятие "рекламный слоган" в лингвистике.

Понятие "языковая игра".

Виды языковых игр:

Графические приёмы.

Фонетические приёмы.
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Лексические приёмы.

Морфологические приёмы.

Синтаксические приёмы.

Графическая игра, фонетическая игра, словообразовательная игра, морфологическая игра, игра с

сочетаемостью слов, игра с многозначностью, а также сочетание нескольких приемов языковой игры в тексте.

Тема 8. Рассмотрение влияния медиатекста на неологизацию языка, на изменение активного словарного

запаса

Характеристика активных процессов в современных медиатекстах. Основные тенденции развития языковых

процессов в медиатекстах. Языковые нормы в современных медиатекстах: теоретический аспект. Изменения в

построении современных медиатекстов (лексико-семантический уровень). Семантические изменения в лексике.

Активизация стилистически сниженных элементов в медиатекстах.Активизация заимствований в

медиатекстах.Нарушения лексических норм.

Тема 9. Анализ языка различных субкультур, существующих в сети Интернет

Основные тенденции языковых изменений на рубеже веков.Современное общение в молодежной среде.

Языковые новации в современном интернет-пространстве. Особенности современной интернет-коммуникации.

Язык сетевых дневников: трансформации орфографические и семантические.Модели речевого поведения в

блогах.

Тема 10. Рассмотрение медиатекста как креолизованного послания, нередко сочетающего собственно

текст, музыку и видеоряд.

1. Выделение в слове шрифтом или цветом некоторой части, имеющей самостоятельное

значение (омонимичной существующему в языке слову). 2. Возвращение к старой, дореформенной орфографии

(введение в состав лексем букв, изъятых из русского алфавита: ер, ять, i десятеричное). 3.

Нерегламентированное использование

строчных и прописных букв. 4. Перемежение кириллицы с латиницей.

Такой способ креолизации применяется для

придания лексемам особого статуса, указания

на их связь с западноевропейскими брендами,

товарами и услугами, передачи их престижности

и универсальности. 5. Кириллическая запись иноязычных слов. 6. "Беспробельное" написание нескольких

лексем. 7. Введение в текст неязыковых элементов

(цифры, знаки членения текста, рисунки и т. д.). 8. Использование искусственной ошибки нельзя в строгом

смысле отнести к способам креолизации.

 

 5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по

дисциплинe (модулю) 

Самостоятельная работа обучающихся выполняется по заданию и при методическом руководстве преподавателя,

но без его непосредственного участия. Самостоятельная работа подразделяется на самостоятельную работу на

аудиторных занятиях и на внеаудиторную самостоятельную работу. Самостоятельная работа обучающихся

включает как полностью самостоятельное освоение отдельных тем (разделов) дисциплины, так и проработку тем

(разделов), осваиваемых во время аудиторной работы. Во время самостоятельной работы обучающиеся читают и

конспектируют учебную, научную и справочную литературу, выполняют задания, направленные на закрепление

знаний и отработку умений и навыков, готовятся к текущему и промежуточному контролю по дисциплине.

Организация самостоятельной работы обучающихся регламентируется нормативными документами,

учебно-методической литературой и электронными образовательными ресурсами, включая:

Порядок организации и осуществления образовательной деятельности по образовательным программам высшего

образования - программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры (утвержден

приказом Министерства образования и науки Российской Федерации от 5 апреля 2017 года №301)

Письмо Министерства образования Российской Федерации №14-55-996ин/15 от 27 ноября 2002 г. "Об

активизации самостоятельной работы студентов высших учебных заведений"

Устав федерального государственного автономного образовательного учреждения "Казанский (Приволжский)

федеральный университет"

Правила внутреннего распорядка федерального государственного автономного образовательного учреждения

высшего профессионального образования "Казанский (Приволжский) федеральный университет"

Локальные нормативные акты Казанского (Приволжского) федерального университета

 

 6. Фонд оценочных средств по дисциплинe (модулю) 

Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) включает оценочные материалы, направленные на проверку

освоения компетенций, в том числе знаний, умений и навыков. Фонд оценочных средств включает оценочные

средства текущего контроля и оценочные средства промежуточной аттестации.
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В фонде оценочных средств содержится следующая информация:

- соответствие компетенций планируемым результатам обучения по дисциплине (модулю);

- критерии оценивания сформированности компетенций;

- механизм формирования оценки по дисциплине (модулю);

- описание порядка применения и процедуры оценивания для каждого оценочного средства;

- критерии оценивания для каждого оценочного средства;

- содержание оценочных средств, включая требования, предъявляемые к действиям обучающихся,

демонстрируемым результатам, задания различных типов.

Фонд оценочных средств по дисциплине находится в Приложении 1 к программе дисциплины (модулю).

 

 

 7. Перечень литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля) 

Освоение дисциплины (модуля) предполагает изучение основной и дополнительной учебной литературы.

Литература может быть доступна обучающимся в одном из двух вариантов (либо в обоих из них):

- в электронном виде - через электронные библиотечные системы на основании заключенных КФУ договоров с

правообладателями;

- в печатном виде - в Научной библиотеке им. Н.И. Лобачевского. Обучающиеся получают учебную литературу на

абонементе по читательским билетам в соответствии с правилами пользования Научной библиотекой.

Электронные издания доступны дистанционно из любой точки при введении обучающимся своего логина и пароля

от личного кабинета в системе "Электронный университет". При использовании печатных изданий библиотечный

фонд должен быть укомплектован ими из расчета не менее 0,5 экземпляра (для обучающихся по ФГОС 3++ - не

менее 0,25 экземпляра) каждого из изданий основной литературы и не менее 0,25 экземпляра дополнительной

литературы на каждого обучающегося из числа лиц, одновременно осваивающих данную дисциплину.

Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля),

находится в Приложении 2 к рабочей программе дисциплины. Он подлежит обновлению при изменении условий

договоров КФУ с правообладателями электронных изданий и при изменении комплектования фондов Научной

библиотеки КФУ.

 

 

 

 8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых для

освоения дисциплины (модуля) 

Единое окно доступа к образовательным ресурсам -linguistics/article2.html - http://window.edu.ru

Сайт Язык.ru - http://yazyk.h17.ru/1_

Филология и лингвистика - http://www.filologia.su/sociolinvistika

 

 9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля) 

Вид работ Методические рекомендации

лекции - перед каждой лекцией просматривать рабочую программу дисциплины, что позволит

сэкономить время на записывание темы лекции, ее основных вопросов, рекомендуемой

литературы; - на отдельные лекции приносить соответствующий материал на бумажных

носителях, представленный лектором на портале или присланный на ?электронный почтовый

ящик группы? (таблицы, графики, схемы). Данный материал будет охарактеризован,

прокомментирован, дополнен непосредственно на лекции; - перед очередной лекцией

необходимо просмотреть по конспекту материал предыдущей лекции. При затруднениях в

восприятии материала следует обратиться к основным литературным источникам. Если

разобраться в материале опять не удалось, то обратитесь к лектору (по графику его

консультаций) или к преподавателю на практических занятиях. Не оставляйте ?белых пятен? в

освоении материала� 
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Вид работ Методические рекомендации

практические

занятия

Студентам следует: - приносить с собой рекомендованную преподавателем литературу к

конкретному занятию; - до очередного практического занятия по рекомендованным

литературным источникам проработать теоретический материал, соответствующей темы

занятия; - при подготовке к практическим занятиям следует обязательно использовать не

только лекции, учебную литературу, но и нормативно- правовые акты и материалы

правоприменительной практики; - теоретический материал следует соотносить с правовыми

нормами, так как в них могут быть внесены изменения, дополнения, которые не всегда

отражены в учебной литературе;

- в начале занятий задать преподавателю вопросы по материалу, вызвавшему затруднения в

его понимании и освоении при решении задач, заданных для самостоятельного решения; - в

ходе семинара давать конкретные, четкие ответы по существу вопросов; - на занятии доводить

каждую задачу до окончательного решения, демонстрировать понимание проведенных

расчетов (анализов, ситуаций), в случае затруднений обращаться к преподавателю. Студентам,

пропустившим занятия (независимо от причин), не имеющие письменного решения задач или не

подготовившиеся к данному практическому занятию, рекомендуется не позже чем в

2-недельный срок явиться на консультацию к преподавателю и отчитаться по теме,

изучавшейся на занятии. Студенты, не отчитавшиеся по каждой не проработанной ими на

занятиях теме к началу зачетной сессии, упускают возможность получить положенные баллы за

работу в соответствующем семестре.

�

 

самостоя-

тельная

работа

- выполнять все плановые задания, выдаваемые преподавателем для самостоятельного

выполнения, и разбирать на семинарах и консультациях неясные вопросы; - использовать при

подготовке нормативные документы Финансового университета, а именно, положений о

реферате, эссе, контрольной работе, домашнем творческом задании; - при подготовке к

экзамену параллельно прорабатывать соответствующие теоретические и практические разделы

дисциплины, фиксируя неясные моменты для их обсуждения на плановой консультации. 

зачет Готовиться к зачету необходимо последовательно, с учетом контрольных вопросов,

разработанных ведущим преподавателем кафедры. Сначала следует определить место

каждого контрольного вопроса в соответствующем разделе темы учебной программы, а затем

внимательно прочитать и осмыслить рекомендованные научные работы, соответствующие

разделы рекомендованных учебников. При этом полезно делать хотя бы самые краткие выписки

и заметки. Положительные оценки ?зачтено? выставляются, если студент усвоил учебный

материал, исчерпывающе, логически, грамотно изложив его, показал знания специальной

литературы, не допускал существенных неточностей, а также правильно применял по 

 

 10. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного

процесса по дисциплинe (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных

справочных систем (при необходимости) 

Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса по

дисциплине (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных систем,

представлен в Приложении 3 к рабочей программе дисциплины (модуля).

 

 11. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного

процесса по дисциплинe (модулю) 

Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по дисциплине (модулю) включает в себя

следующие компоненты:

Помещения для самостоятельной работы обучающихся, укомплектованные специализированной мебелью (столы и

стулья) и оснащенные компьютерной техникой с возможностью подключения к сети "Интернет" и обеспечением

доступа в электронную информационно-образовательную среду КФУ.

Учебные аудитории для контактной работы с преподавателем, укомплектованные специализированной мебелью

(столы и стулья).

Компьютер и принтер для распечатки раздаточных материалов.

Мультимедийная аудитория.

Компьютерный класс.

Лингафонный кабинет.

 

 12. Средства адаптации преподавания дисциплины к потребностям обучающихся инвалидов и лиц с

ограниченными возможностями здоровья 
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При необходимости в образовательном процессе применяются следующие методы и технологии, облегчающие

восприятие информации обучающимися инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья:

- создание текстовой версии любого нетекстового контента для его возможного преобразования в

альтернативные формы, удобные для различных пользователей;

- создание контента, который можно представить в различных видах без потери данных или структуры,

предусмотреть возможность масштабирования текста и изображений без потери качества, предусмотреть

доступность управления контентом с клавиатуры;

- создание возможностей для обучающихся воспринимать одну и ту же информацию из разных источников -

например, так, чтобы лица с нарушениями слуха получали информацию визуально, с нарушениями зрения -

аудиально;

- применение программных средств, обеспечивающих возможность освоения навыков и умений, формируемых

дисциплиной, за счёт альтернативных способов, в том числе виртуальных лабораторий и симуляционных

технологий;

- применение дистанционных образовательных технологий для передачи информации, организации различных

форм интерактивной контактной работы обучающегося с преподавателем, в том числе вебинаров, которые могут

быть использованы для проведения виртуальных лекций с возможностью взаимодействия всех участников

дистанционного обучения, проведения семинаров, выступления с докладами и защиты выполненных работ,

проведения тренингов, организации коллективной работы;

- применение дистанционных образовательных технологий для организации форм текущего и промежуточного

контроля;

- увеличение продолжительности сдачи обучающимся инвалидом или лицом с ограниченными возможностями

здоровья форм промежуточной аттестации по отношению к установленной продолжительности их сдачи:

- продолжительности сдачи зачёта или экзамена, проводимого в письменной форме, - не более чем на 90 минут;

- продолжительности подготовки обучающегося к ответу на зачёте или экзамене, проводимом в устной форме, - не

более чем на 20 минут;

- продолжительности выступления обучающегося при защите курсовой работы - не более чем на 15 минут.

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВО и учебным планом по направлению 45.03.01

"Филология" и профилю подготовки "Прикладная филология: татарский язык и литература, журналистика".
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Освоение дисциплины (модуля) предполагает использование следующего программного обеспечения и

информационно-справочных систем:

Операционная система Microsoft Windows 7 Профессиональная или Windows XP (Volume License)

Пакет офисного программного обеспечения Microsoft Office 365 или Microsoft Office Professional plus 2010

Браузер Mozilla Firefox

Браузер Google Chrome

Adobe Reader XI или Adobe Acrobat Reader DC

Kaspersky Endpoint Security для Windows

Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе

"ZNANIUM.COM", доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС "ZNANIUM.COM" содержит произведения

крупнейших российских учёных, руководителей государственных органов, преподавателей ведущих вузов страны,

высококвалифицированных специалистов в различных сферах бизнеса. Фонд библиотеки сформирован с учетом

всех изменений образовательных стандартов и включает учебники, учебные пособия, учебно-методические

комплексы, монографии, авторефераты, диссертации, энциклопедии, словари и справочники,

законодательно-нормативные документы, специальные периодические издания и издания, выпускаемые

издательствами вузов. В настоящее время ЭБС ZNANIUM.COM соответствует всем требованиям федеральных

государственных образовательных стандартов высшего образования (ФГОС ВО) нового поколения.

Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе

Издательства "Лань" , доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС Издательства "Лань" включает в себя

электронные версии книг издательства "Лань" и других ведущих издательств учебной литературы, а также

электронные версии периодических изданий по естественным, техническим и гуманитарным наукам. ЭБС

Издательства "Лань" обеспечивает доступ к научной, учебной литературе и научным периодическим изданиям по

максимальному количеству профильных направлений с соблюдением всех авторских и смежных прав.


